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t \  x  i  f  j a k.
{Vege.)

G usztáv  m o s t  kézen  fo g á  k é se l  k e d ő  ‘s k é te lk e d ő  b a rá t já t ,  ’s 
j e r  —  ú g y m o n d  —  n e k e d  jő n ö d  k e l l ;  ’s ha g y e n g e  v a g y  itt h ag y n i  
e ’ v é tek  h e l y é t ,  e rő v e l  v is z le k -k í .”

A ’ j á t s z ó k  fe lk acza g tak .  —  „ M e n j  —  m o n d á n a k  —  m e n j ;  k ü 
lönben  e rő  és  ha ta lo m  sú lya  s z á l l  r e á d  ! “

K á lm á n  inind in k á b b  zav a r t tá  lön. T e k in t e te  az  asz ta lon  hev e rő  
p én z re  ese t t .  L e lk é b e n  e lvesz te t t  v a g y o n a  u tán i  s ó v á r g á s ,  ’s  b ána t  
k e l t - f e l .  G u sz táv  k é n y s z e r í tő  b ánása  szen vcd he t len né  vált e lő t te ,  
l l a tá r z a t l a n u l  á l l o t t , mi tevő le g y en .  M é g  is a ’ rósz  győzött .  —  
„ H a g y j  e n g e m !  —  m o n d a  sö té te n  —  nem  m e g y e k . “

—  T e  j ö s s z ,  itt n em  m aradh a tsz .
„ É n  itt m a ra d o k  !“  — szollá  k e m én y e b b  é s  ha tá rozo ttabb  h a n g o n .
—  ,Ks én m o n d o m ,  h o g y  j ö s s z ;  k é n y s z e r i t l e k , j ö j j !  —  m o n 

d a  G u s z tá v ,  k i  tü re lm é t  veszteni k e z d é , ’.s K á lm á n t  s o r s á n a k  e n 
g edn i  n e m  a k a r á .

A ’ tá r s a sá g  K á lm á n ra  tek in tve  ism é t  fe lk aczago tt .
A ’ s z e g é n y  if júban h a ra g ,  sz é g y e n ,  f á jd a lo m ,  m eg a lac so n y i tá s ,  

v e sz té s ,  á l la p o t já n a k  in g e r ü l t s é g e ,  a ’ já t é k - s z e n v e d é ly  ki n em  e lé -  
g i th e té s é n e k  k inos  é rze lm e  v ív o t t ,  f o r r o t t ,  k eb le  lá n g o l t ,  tag ja i  
r e s z k e t t e k .  U tá la t ta l  t e k in te  G u s z tá v r a ;  m é re g g e l  r á n t á -k i  k ezé t  
azéból,  ’s  m o nd á  re s z k e tő  h a n g g a l :  „ T e  parancso lsz  n e k e m ,  n y o 
m o r u l t ?  T e  a k a r s z  e n g e m  k én y sze r i tn i  g a z  — “

G u sz táv  m o s t  k a r á t  r a g a d á - rn e g  az i f jú n a k .  M ind en  v é r  a rozá-  
ba  s z ö k ö t t ;  szem ei vadon fo ro g ta k .  L á t t a ,  a ’ tá r s a s á g  közül k in e k  
k in e k  a rcza  m in t  vonult k á r -ö rö m m e l  e legy  g u n y m o s o ly ra  e ’ m e g -  
g y a lá z ta tá so n .  F o j to t t  ha n g o n  szá l lá  teh á t  K á lm á n h o z :  „ I s t e n e m 
re  m o n d o m ,  e’ m e g sz ég y e n í té s t  vé redde l  k e l l  lem osno d .  V e le m  
vivni fogsz .”
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—  K ész  v ag y o k  a k á r m ik o r  — szó lí t  a ’ szerencsé tlen . — M ikor 
k ívánod ?

„ M o s t  m in d já r t .44
—  ’S a ’ f e g y v e r  ? —
„ P is z to l  v a g y  k a r d ,  a ’ m in t  k ív á n o d !
A ’ j á t é k t á r s a k ,  k i k  n e m  a k a r t á k ,  ’s  nem  r e m é n y le l t é k ,  hogy  

i l ly  m e ssz e  m e n je n  a ’ d o l o g ,  f e l u g rá n d o z t a k , ’s  csendesitni ak a ró k  
a ’ k é t  if jút. D e  e z e k  h i r t e l e n ,  m in t  fo rg ó  s z é l ,  az  a jtón  k irohan
ta k  , ’s k ev és  idő a la t t  az  u tsza  k a n y a r u l a tá n  e ltűn tek .

V I.

K is  a sz t a lk á j a  m e l le t t  m a g á n o s á n  ü lt  a ’ szép  h ö lg y ;  elméje 
e g y  tá r g y o n  m e re n g e t t ,  t isztán hevülve  a ’ f e l é ,  —  ’s e ’ tá rg y  Gusz
táv  va la .

A ’ nap  középen á l lo t t  dél és  es t  k ö z ö t t ,  m időn  az első szóim
n a k  a j t a ja  m e g  n y i l t ,  ’s  G usz táv  és  K á lm á n  b e l é p t e k ,  vagy  inkább 
b e ro h a n ta k .  A rc z a ik  é g t e k ,  sz e m e ik  vadon fo ro g ta k .

—  M é g  vá lasz th a tsz !  —  szó lí t  az  u tó bb i  —  n e k e m  a’ fegyver 
m indegy .

,A ’ vá la sz tá s  ra j ta d  áll !4 —  szó lí t  emez.
—  P isz to la i in  tö l tve  vann ak .
G usztáv  seb esen  n y ú l t  a ’ f e g y v e re k  f e l é ,  ’s  k e t t ő t  kezéhez  vett.
A ’ szép h ö lg y  ha l lg a t ta  szobá jában  az i f jak  s z a v a i t ,  ’s nem  g y a 

nítván se m m i j ó t , k i lép e t t .  A rczán  z ava r  's  h ir te len  m egü tk özésnek  
j e le  lá t sz é k  , m e l ly  a ’ h a r a g o s a k  m eg p i l la n tá sa k o r  i jed éssé  vált. —  
„ M i t  a k a r t o k ,  s z e re n c s é t l e n e k ? 44 — k iá l ta  r é m ü le t ,  k é r l e l é s ,  de 
e ’ m e l le t t  b izonyos  szelid  m é l tó sá g  h an g ján .

A ’ k é t  h a ra g o s  nem  szá l lo t t  s e m m i t , c sak  sö té ten  néze t t  e g y 
m ásra .  C send  k ő v e tk e z ő k ,  ’s  m ind  h á rm a n  m ozdula tlan  á l l o t t a k ,  
m in t  k ő b ő l  fa ra g o t t  k é p s z o b r o k ,  m e l ly e k n e k  m in d e g y ik é n  k ü lö n 
féle in d u la t -v o n á so k a t  ö n t-e l  az  üg yes  k éz .  H a l lg a t ta k  , de szem eik  
b e s z é l t e k ,  a rcz v o n ása ik  s zá l lo t tak .  L á tn i  k e l le t t  volna e ’ h árom  né
m án á lló  a l a k o t ; a ’ k é t  h a r a g o s  i f j a t , m in t  k é t  e g y m á s  e llenébe  
jö vő  vész te rhes  f e l h ő t ,  ’s k ö z t tö k  a ’ b á jo s  h ö lg y e t ,  m in t  ha lvány  
hold  k é p é t , k i  sze l id  fenn ség éb en  o l ly  f á jd a lm a s ,  o l ly  in d í tó ,  ’s 
hóditó  te k in te t te l  á ll v a l a ;  o lly  t e k i n t e t t e l ,  m el ly  sö té te t  v i lág o ssá ,  
po k lo t  m e n y n y é  v a r á z s o lh a to t t , —  m el ly  b ék é t  á ra sz th a to t t  volna 
a’ h áb o rú k  fe rg e tege i  h e l y é b e ;  o l ly  t e k in te t t e l ,  m e l ly  szelid k é r e 
lem m el függött  a ’ h a ra g o s  if júkon . í g y  c sak  a n g y a lo k  nézhe tnek .  
E ’ ném a  fes tő leges  j e le n e t  e g y  volt a ’ lege l rag ad ó b b  je le n e te k  
közül. I t t  a’ s z e r e te t  és  m ind en  jo b b  é rz ések  központos ítva  voltak

SZTE Klebelsberg Könyvtár Jelzet: 53.557



e g y  földi lén y  a r c z á n ; am o t t  a ’ le g n a g y o b b  diiliösség n y o m a to t t -k i  
a ’ Lángoló a rc zo k o n  és  sz ik rázó  sz em ek ben .

D e  G usz táv  e lő t t  s e m m it  sem  é r t e k  a ’ szép le á n y n a k  békélte tő  
pil lan ta ta i .  L e lk e  e lő t t  m inden  h o m á ly b a  volt  b u r k o l v a ,  minden é r 
d e k e s ,  szép e lveszv e ;  c s a k  boszú ja  lob og o t t- fe l  t e l je s  e rő b e n ,  mint 
százados  tö lg y n e k  lá n g ja  a ’ r e n g e te g  e r d ő n , m e l ly e t  v il lám gy u jta -  
m e g ,  ’s  m os t  lán g jáv a l  a ’ v ilágo t a k a r j a  álta lölelni . N e m  C len ien-  
t i n e t ,  a ’ k e d v e s t ,  látá m os t m a g a  e l ő t t ,  c sak  az  ő t  m e g s é r tő  K á l
m á n n a k  h ú g á t .  A ’ seb esebb  é s  ro h an ó b b  bo szúnak  vad láng ja  e l 
n y o m ta  a ’ sze re le m  csendesebb  tüzét. O ssz e ro s k a d t  e lő tte  m inden  
b á jk é p ,  m e l ly  edd ig  körülö le lte .  V ad o n  k a p ta - fe l  a ’ le te t t  feg yv e
r e k e t ,  ’s ezen f e lk iá l tá s s a l :  , , n e k ü n k  v iv nu nk  k e l l  é le t r e  h a l á l r a !“
—  az  a jtón  k i ro h a n t .

C lem en tin e  földre r o g y o t t ,  n e m  á ju lv a ,  han em  a zo n  á llapo tban ,  
m id őn  a ’ s o k á ig  ta r tó  r e t te g é s  ’s  a ’ r e t te g e t t  r o s z n a k  b e k ö v e tk e 
zése  az in a k n a k  m inden  e re jé t  m e g o l d j a , d e  a ’ lé l e k  é b ren  m a r a d , 
az  eszm éle t  tisz ta  T e r h e s  é s  lé lek ö lő  á llapo t,  midéin az  é r z é k e t l e n 
s é g  o ha j lh a tó b b  vo lna !

K á lm án  sóh a j tva  em elé  te s tv é ré t  a ’ p a m la g r a ,  e g y  b ucsű-csó -  
k o t  n y o m a  ha lv ány  a j k a i r a , ’s  c sen d e se n  G usz táv  u tán  e l t á v o z o t t , 
m iu tán  az a j tó bó l  m é g  e g y s z e r  v is s z a n é z e t t , é s  szem eib ő l  e g y  pár 
k ö n y e t  tö r lö t t - k i ..........

E s t  ve felé n ém el ly  e m b e r e k  a ’ ■ v á ro s  e rd e jé b e n  e g y  m e g ö le te t t  
if jú n a k  te s té t  t a l á l t á k  , k in e k  m e l l jén  e g y  g o ly ó  m en t  á lta l .  H i r  
v a la ,  mi szer in t  tá rczá jában  e g y  i r o m á n y t  le l te k  , m ellyben  a ’ sze 
rencsé tlen  m ag á t  va ll ja  g y i lk o s á n a k .  A ’ m e g ö l t  bo ldo g ta lan  if jú —  
K á lm án  volt.

V II .

A ’ vész  e l z u g o t t , ’s  G u sz táv n ak  ide je  volt m a g á b a  térn i .  — A ’ 
boszú le c sen d esü l t , ’s  az  em b e r i  jo b b  te rm é sz e tn e k  v issza  k e l le t t  
jő n i .  T e rm é sz e tü n k b e n  f e k s z i k , m ikép pen  v ág y a in k  tö k é le te s  k ie lé 
g í té se  u tán  többé nem  ta lá lu n k  g y ö n y ö r t ; a ’ r e n d e n  tú l  k ie lég í te t t  
k íván a t  c sö m ö r t  szül. G usztáv  boszúá llás t  szom jazó  le lk e  m á r  az e lé g 
té te lné l sem  g y ö n y ö rk ö d ö t t  á ld o za tá b a n ;  a '  m in t  ped ig  la s s a n k é n t  a ’ h a 
r a g  fe llegeit a ’ sz á n a k o z á s n a k  l á g y  sze l lő je  m e g s z a g g a t t a ,  ’s v ég re  
e lo s z la t t a ,  he ly ébe  lépet t  a ’ m e g b á n á s ,  ’s az  o k o s s á g  nap ja  k is u 
gárzo t t .  A k á rm in t  m e n té  is  e ’ te t te t  a ’ divatozó s z o k á s ,  h e ly re  á l 
lo tt  szolid le lk e  előtt a n n a k  m e g fo n to lá s a ,  ’s m é g  is c sa k  g onosz  
te t tn e k  lá t s z o t t ;  m er t  a ’ g y i lk o s s á g  m inden  te k in te tb e n  borzasztó  
a ’ j o b b  érzés  előtt. T e l j e s  e rőb en  k ö l t  m o s t  fel benne  a ’ lé lek is -  
m e r e t , ’s  az ez á lta l  fe lrázott é lénk  kép ze le t  kü lönfé le  r é m k é p e k 
k e l  g y ö tö r te .  M int t ig r is  a ’ n y e r t  z s á k m á n y  u tán ,  n a p o k ig  nem  ment

f a
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ki lakából .  Ú g y  k é p z e l t e ,  m in tha  te t té t  m in d enk i  t u d n á ,  k á rh o z 
t a t n á ,  ’s  r e á  u j j a l  m u ta tna .  I r tó zo t t  a ’ v i l á g tó l ;  t e rh é re  volt az élet; 
félt az  e m b e r e k t ő l , ’s  mi t ö b b , iszonyodott  ö nm agátó l.

D e  mind en n é l  több  v o l t ,  ha a ’ bánatta l te rh e l t  C len ien linere  
gondo lt .  Ő t ,  a z  á r t a t l a n t ,  a ’ s z e l í d e t , az őt o lly  g y ö n g é d e n  szere 
tő t  m e g b á n t a n i ! —  e ’ g ondo la t tó l  nem  ir tózo t t  u g y a n ; mivel a ’ 
m e g b á n to t t  l e á n y k a  k é p e  m é l y , de  szelid fá jd a lo m b a n ,  nem bün
te tő  re t te n o te sse g b e n  á l lo t t  e l ő t t e : sz ivrepesztő  fá jdalom m al töl- 
t é - e l , szivzuzó te h e r re l  n y o m ta  ő t . —  M i n d e n t ,  m ind en t  tűr t v o ln a ,  
c s a k  ezt nem . E ’ k ép  n em  e n g e d te  n y u g o d n i ; e lm e n t  a ’ leány  
la k a  f e l é ;  tu d a k o z ó d o t t ,  ’s  m e g t u d t a ,  h o g y  a’ szerencsé tlen  veszé
ly esen  b e t e g ;  v issza té r t  i s m é t ,  ’s m é ly eb ben  r e j te z e t t  m ag ány os  
falai k ö z é ! —

B á to rk o d ja m - e  azon lé leká i lapo t  le í rá sá h o z  f o g n i , m e l ly b e n  Cle 
m en t inc  volt ? e g y  sze re te t t  tes tvér  e lvesz tése  m ég  n em  volt  m ind en ,  
m i é lté t  ö sszezúzta .  O ,  k i  j ó k o r  m e g ta n u l t  vesz ten i,  ’s k ev ese t  n y e r 
ni , m é g  e ’ fá jda lm a t  e lv ise lhe t te  volna. A ’ jó  lé le k ism c re t  s o k a t  
tud  s z en v ed n i !  D e  a ’ sze re te t t  b á ty a  m e g ö le te t t ,  ’s  o l lyan tó l ölelett-  
m e g , k i  n ek i  k edv es  vo lt .  —  M id ő n  az első s ze re lem  b enn e  G usz
táv  iránt, fe l lo h b an t ,  ez  u j , ’s  m é g  nem  é rz e t t  tü n e m é n y  v o l t ;  ’s  az 
o l ly  k o rá n  ö rö m  nélkü li  é le t r e  h a g y o t t  l e á n y n a k  ez  m ennybő l szállt  
b o ld o g sá g g á  leve. E s  az  le h e te t t  is . A z  ifjú o lly  j ó  v o l t ,  h o g y  a ’ 
t isz ta  k e b lú  le á n y k a  sz e re lh e t te  ’s  t i s z t e lh e t t e ,  m in t  te s tvé re  szaba 
d itó já t .  A z  ifjú irán ti  szere lm ével o l ly  s o k  édes  k ép  volt k ap cso la t
ban ; ’s  ő a n n y i r a  g o n d  nélkü l a d á  m a g á t  az édes  k é p e k rő l i  á lm o 
d o z á s o k n a k ,  h o g y  az  ezekből tö r té n h e tő  fe lriasz tás  á lta l é le iének  
eg y e d ü l i  bo ldogsága  re n d i t te te l t  v o lna  m eg .  ’S  m o s t  f e i r ia s z ta to t t , 
és k ín o s a n  r ia sz ta to t t - fe l .  A z  if jú  g y i lk o s s á  lön , te s tv é re  gy ilko sáv á ;  
—  ’s n ek i  nem  volt  e g y e b e ,  m in t te s tv é re  és s z e r e l m e : de  e g y  csa 
pással m in d k e t tő tő l  inegfosz ta to tt .  K ie t l e n ü l ,  p u s z t á n ,  h idegen  fe
küdt, e lő t te  a '  v ilág  é s  é l e t ;  a ’ múltból nem  . s o k  ö röm  su g árzo t t  
f e l é ;  a ’ jö v ő  sö té ten  ’s  r e m é n y  né lkü l t i in t - fe l ;  ’s  a ’ j e l e n ,  —  ah 
a ’ je l e n  elv ise lhetlen  volt a ’ szép k ép ze tek  k a r j á n  r i n g a to t tn a k ; t e r 
h e s  lé lek fá jd a lo m  dúlt  b e n n e ; ’s  m időn  bá ty ja  h o lt  te s té t  e le jébe  hoz
t á k ,  e szm éle t  n é lk ü l  feküdt .

VIII.
T ö b b  nap fo ly t-e l .  A ’ g y ö n g e  h ö lg y e n  te rh e s  nyuv a la  ve tt  erő t .  

I l e rv a d ta n  ’s h a laván y  sz ínn e l  feküdt ág y á b a n .
G usztáv  e d d ig  k e rü l t  m inden t;  de  tovább  nem  á l lha t ta  k in já t .  L á t 

ni a k a ró  m ég  e g y sz e r  a ’ v i r á g o t , m e l ly e t  ó tép e t t- le ;  hallani a’ m e g 
b á n to t tu n k  szájából m a g á r a  az Í t é le te t ;  — e lv á n d o ro ln i ,  vag y  v é 
get vetni é le tén ek .
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Kiment felnit a '  h á z h o z ,  m elly  a/, e lőtt an ny i  ü röm re  n y i l t -m e g  
n e k i ,  rs fogott volna m eg n y í ln i .  M id ő n  b e lé p e t t , az  o rvo s  j ö t t - k i  
csendesen a ’ be teg n e k  szobá jából.

— M in t  van a ’ k is a sszo n y  ( v e sz ede lm es -e  n y a ra ló ja  ? n em  
ha l-e  m eg  ?

Az orvos v izsgáló  s z e m e k k e l  nézte  v ég ig  a ’ szo ro n g v a  és s e b e 
sen kérdező  ifjút.

—  0  szá l l jon  ö n , k é re m ,  nem  b a l - e  m e g  (  —  N e m ; n ek i  nem 
k e l l ,  nem  lehet m egha ln i .

, I f j u ! O n t  n a g y  é rd e k  kö ti  a1 k is a s sz o n y  é le téh ez  !‘
—  É le tem , m in den em  függ tő le .  O  s z á l l j o n , n e m  h a l-e  m e g  ?
Az orvos vállat v o n i to t t , ’s az  é g  felé néze t t .  —  ,11a a z  ég

segit — ú g y  m ond csendes  h a n g g a l  — e m b er i  s e g e d e le m ,  ú g y  ta r to m , 
lehetlen . A ’ lé lek  le van  verve.-

—  N e m ,  n e m ,  n e k i  élni kell .  K é re m  ö n t ,  je l e n ts e n -b e  ná la .  
E n  beszélni a k a r o k  vele .  O n  m eg eg y e z ésév e l  e z t  m e g te h e te m .  K é 
r e m ,  je le n ts e n -b e .

Az orvos be lépe t t  a ’ szobába. Gusztáv  k eb léb ő l  e g y  m é ly  fo 
hász v o n u l t - f e l ; nem  m illye t  s z e r en csé t len sé g  n y o m - k i , h a n e m  in il-  
lye t  lé iek ism ere t tő l  g y ö trö t t  bűnösök  h a l la tn a k .

V ég ig  te k in te t t  a ’ szobában .  M in d en  r é g i  h e ly é n  á l l o t t ,  c sak  
K álm án és a ’ h a jd a n i  derü l t  k ed v  h ib áz tak .  A ’ fo r tep ia n o  m a g á n o 
s á n ,  b ezá rv a ,  é r in te t len  állott .  N e m  p e n d i t é - m e g a ’ k é z  , m e l ly  h a j 
dan olly édes h a n g o k a t  c s a l t - k i  belőle .  A ’ m últ idő le b b en t-e l  m e l 
le t te ,  mint va lam eily  á rn y é k tü n e m é n y ,  b á jo s  k é p e iv e l ;  m a jd  a ’ bo r
zasztó j e l e n ,  te t té n e k  is zon yú ság a  k inzá .  Ú g y  v o l t ,  m in t  v á n d o r ,  
k inek  a '  pusz tán  az  e g y ik  szellő illatözönt é s  v a rá z s h a n g o k a t ,  a* m á 
sik csa taza jt  és h a lá lh ö rg é s t  h oz  elő  ; v a g y ,  m in t  á lm o d ó ,  k in e k  
első á lm a  k e d v ese i t  hozza ö le l é s e i r e , a ’ m á s ik  a z o k n a k  h o l t  t e s 
teit tünteti-fel .  M e g r á z k ó d o t t , "s ég ő  k ö n y  fo r ro t t - fe l  szem éb e .

A z orvos  ism é t  v isszajö t t.
,M e n je n -b e  ön !‘ —  m o n d a  csendesen.
Gusztáv re szk e tő  lép tek k e l  m en t-be  , hol é le t é n e k  ö rö m e  e lh e r 

vadva feküdt. K ö z e lí te t t  a '  h ö lg y n e k  á g y a fe l é ,  ’s o t t  té rd re  bocsá tkozott .
— I t t  v a g y o k  —  ú g y m o n d  —  é n ,  k i  fe ldú ltam  bo ld og ság od a t .  

’S  én m e része l tem  elődbe j á r u ln i í  I g e n ; n em  á ta lk o d o l t s á g b ó l ,  ne m  
k e g y e le m -k é r é s é r t .  N y u g o d t  c sa k  ú g y  l e h e t e k , h a  te t t e m é r t  m a g a 
mat büntetve la tom , S z ó l l j , a n g y a l , m it  c se le k e d je m  ? m in t  bün
tessem m a g a m a t ; és én  te l je s í tem  a ’' re  ám k im é r t  Í té le tet.

S z ó l í t , é s  a ’ b e teg  k e z é t  c só k ja iv a l  ’s  k é n y e iv e l  borí to t ta .  —  
Ez  m eg  n e m  háb o ro do t t .  O  azon  m á r  tú l  volt. E lő b b  ir tózo t t  G u sz 
táv tó l,  m in t  g y i lk o s tó l :  m ost m á r  a '  m ás v i lá g ra  k ó l tö z en d ő n ek
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keb lében  s z e r e lm é b ő l , h a jd an i  fo r ró  s z e r e lm é b ő l , ’s  iszonyodásá- 
ból c sa k  a ’ sa jn á la t  m a ra d t  fenn. C send es  és  szélit! h angon  szólít :  
„ G u s z t á v ! te heves  véríí v a g y  és  h i r te le n k e d ő .  M in e k  a ’ gonosz 
te t te t  g o n o sz  te t te l  te tézni.  G y i lk o s sá g o t  gy i lk o lá s  jó v á  nem  tesz. 
T e  v é tk ez e l  é g  és föld e llen . V é tk e z é l ;  —  ’s e ’ k é p z e le t ,  ho gy  
te  bűnös v a g y ,  egy e t len  e g y  k in o m . Kn m eg bo csá to k .  Az ég  is úgy  
l e g y e n  i rg a lm a s  te lk ed n ek .  D e  az  é g  igaz biró. N e k i  .a’ bűnt büntető
m é kell .  M e n j ,  im ád k o zz  az idvezitő  elő tt .  K é rd  a ’ szent a n y á t  tü
re lm ese n  M é g  m o s t  k ez e id  v é re s e k .  J ö j j  v issza m a jd  k ib ékü lv e  I s 
tenn e l  , h o g y  utósó búcsúm at v e g y e d !“

— M in e k  n e k e m  az im á d s á g ,  m in e k  a ’ k e g y e le m k é ré s ,  lliinöm 
n a g y o b b ,  m in ts em  m e g b o csá t ta ssék .  Ig e n ,  e lm e g y e k  a ’ templomba; 
nem  a z é r t  ,  h o g y  bűnöm et e len ged te tn i  k é r j e m  , hanem ese 
d e z z e m ,  h o g y  Is ten  in k á b b  szen ved ése im e t  eze rsze r te  többszörözze; 
m é r je  rám  a '  po k o ln ak  m inden  k í n j á t ; s u j t s o n - le ,  m int az elesett  
a n g y a l o k a t , vagy  se m m is i t se -m e g  le lk e m e t  is ; c sak  téged a ’ he
ly e t t  e m e l jc n -k i  sze n v ed ése id b ő l ;  —  én  m in d en t  ö röm m el t ű r ö k !

A z ifjú f e lk e l t ,  é s  e lrob og o tt .
K ev é s  idő m úlva o tt  té rd e l t  a ’ szen t  a n y á n a k  ’s idvezitőnek k é 

pe  elő tt .  K ö rü l ié  ném a  csend  u ra lk o d é k .  —  Im ádk ozo tt .  —  L assú  
h an g o n  ’s csen des  szá jm o zg ás sa l  m ondá-e l  a '  k ö n y ö r g é s t .— Az im ád
k o z á s  so k á ig  ta r to t t .  — M é g  o tt  t é r d e l t ,  m időn  felette  a ’ toronyban 
m e g k o n d u l t  a ’ l é l e k h a r a n g ,  ’s  h a n g ja  sz ivfagyla lva  han gzék -e l  az 
ü rességb en .  L e lk é b e n  se j té s  éb red t .  Z av a r t tan  ro h a n t -k i  a’ tem plom 
ból F u to t t  C lem en tin e  la k á ra .  —  A ’ szép  szen v e d ő n ek  ne m  voltak 
több k in ja i .

G usz táv  lé le k is m e re té n e k  m a rd o sá sá v a l  hábo rúb a  m ent.  Készt 
ve tt a z  a rco le i  h idon  tö r té n t  c sa tában ,  ’s  belőle n em  té r t  többé vissza.

OBEU NY IK  KÁHOLY.

PESTI VIZSGÁLÓ.
H  a  j  6 li i <1 u  n  k  n o v e m b e r  2 7  —  2 8 - d i k á n  k i s z e d e t e t t  a z o n  t e t e 

m e s  h i d e g  é s  f a g y  k ö v e t k e / . e t é b e n , m e l l y  m i n k e t  v a l a m i n t  h i r t e l e n ,  ú g y  

é r z é k e n y e n  I e p c t i - m e g .  M i u t á n  t .  i n o v e m b e r  e l s ő  h á r o m  h e t é b e n  a '  v á r a t l a n  

l á g y ,  k e l l e m e s  i d ő ,  é s  k i v á l t  a ’ 3 - d i k b a n  v o l t  n a g y  z á p o r - e s ö k  m é g  h o s / . s z a s  

l a n g y o s  ű sz sz .c l  b i z t a t t a k  , 2 1 - k é n  n e m c s a k  r ö g t ö n  z o r d d á  e s  h i v e s e b b é  

v á l t o z o t t  a z  i d ő  ,  h a n e m  e g é s z  n a p o n  á l t a l  d a r a  i s  s z á l l o n g o t t ,  2 5 - k é n  p e d i g  

j ó f o r m a  h ó  k e z d e t t  h u l l a n i .  E s t v e  i g e n  h i d e g  s z é l  c s o n t - k e m é n y n y é  f a g y a s z 

t ó  a  s a r a t ,  m i  m é g  m á s  n a p  d é l i g  i s  t a r t v á n  m c g h ü t é  a ’ l e v e g ő t ,  ’s  a z  ó t a  a ’ 

k e m é n y  f a g y  f o l y v á s t  t a r t v á n  a ’ t é l  k o m o l y a n  b e á l l o t t .  D u n á n k  j é g g e l  b o r í t v a .

TERMÉSZETI TÖRTÉNET ’S TUDOMÁNY, a 
E g y s z a r v ú ,  A z o n  m o n d a  , m e l l y  e g y  s z a m á r  v a g y  ló h o z  H a s o n ló  á l 

l a t r ó l ,  h o m l o k a  k ö / . c p é u  e g y  s z a r v a t  v i s e l ő r ő l ,  s z á l l o n g ,  r é g i  Í r á s o k b ó l  a ’ k ü z é p k o i ' i
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t e r m é s z e t - t ö r t é n e t b e  é s  a l a k j á n a k  r a j z a  a ’ h e r a l d i k á b a  I s  b e c s ú s z o t t .  E z  á l 

l a t  h a z á j á n a k ,  a '  m o n d a  s z e r i n t ,  b e l s ő  A f r i k á n a k  k e l l e  l e n n i .  A f r i k á t  a z  

u t ó b b i  s z á z a d o k b a n  m c g u t a z o t t a k  k ö z ü l  e g y  s e m  l á t t a  e z  á l l a t o t ;  a z o n b a n  a n 

n a k  l é t e i é t  á l l i t ó  ’s  k ü l ö n f é l e  a l a k b a  ö l t ö z t e t e t t  m o n d á k a t  a '  b e l f ö l d i e k  k ö z t t  

s e m  r i t k a s á g  h a l l a n i .  A ’ t u d o m á n y  e ’ v é l e m é n y t  , m i n t  s z i n t é n  a z  c g y s z a n ú  

l é t e i é t  i s ,  e g y  i d e i g  m e s é n e k  n y i l a t k o z t a t t a .  S ő t  a ’ t e r m é s z e t i  b ö l c s é s z e t  m é g  

a z o n  g o n d o l a t o t  i s  k a i  h o z t a t t a , i n e l l y  e g y  á l l a t n a k ,  h o m l o k a  k ö z e p é n  v a l ó s á 

g o s  s z a r v a t  v i s e l ő n e k  ,  l é t e z é s é r ő l  v a l a m e l l y  a g y b a n  c s a k  m e g  i s  v i l l a n h a t o t t .  

A ’ s z a r v o r r ú n a k  ú g y  n e v e z e t t  s z a r v a ,  i g a z  , h o g y  k ö z é p e n  v a n  ;  d e  e z  n e m  

s z a r v ,  h a n e m  c s a k  b ö r - k i n ö v é s .  M i n d e n  v a l ó s á g o s  s z a r v  a ’ k é t  o l d a l h o m l o k -  

c s o n t h ó l  c s u c s o r o d i k - k i .  E z e k  a r á n y l a g o s a n  a ’ f e j r e  d ű l n e k  , ’s  e l ö l  m i n d i g  a ’ 

h o m l o k k i i t e s  á l t a l  f o g l a l t a t n a k  ö s s z e ;  i n n e n  v a n ,  h o g y  a ’ s z a r v a k  m i n 

d i g  p á r o s a k  é s .  a r á n y l a g o s a k .  A z  e g y s z a r v ú n á l  e l l e n b e n  a ’ h o m l o k k ö t é s e n  

k e l l e n e  a ’ s z a r v n a k  l e n n i ,  m i i s m é t  a ’ k é p z é s t ö r v é n y e k k e l  e l l e n k e z n é k .  

U t ó b b  a z o n  g o n d o l a t r a  j ö t t e k ,  h o g y  v a l a m e l l y  n a g y o b b  f a j ú  A n t i l o p ,

m e l l y  e g y i k  s z a r v á t  e s e m é n y e s c n  e l v e s z t ő ,  s z o l g á l t a t o t t  a l k a l m a t  a z  e g y 

s z a r v ú k r ó l  s z á l l o n g ó  m o n d á n a k  k o h o l á s á r a .  D e  S e r r e s  M o r c é i ,  f r a n c z i a ,  

m é g  t ö b b e t  m o n d .  0  a ’ f ü r é s z h a l a t  ( M o n o d o n )  h o z z a - f e l  p é l d á u l .  E ’ h a l  h a -  

s o n l a g  a ’ f e l s ő  á l k a p c z á b ó l  k i n ö v ö t t  k é t  a r á n y l a g o s  f o g g a l  s z ü l e t i k ; k é s ő b 

b e n  e ’ f o g a k n a k  e g y i k e  k i h u l l , m á s i k  p e d i g  a m a  c s u d á s  k ú p d a d  ( k e g e l f ö r -  

m i g )  l é t r é s z s z é  v á l t o z i k .  —  í g y  t ö r t é n h e t i k  e z  —  m o n d  a ’ f e n n e b b  e m l í t e t t  

t e r m é s z e t b ú v á r  —■ v a l a m e l l y  a n t i l o p - f a j n á l  i s :  a z  á l l a t  e g y  ik  s z a r v á t  e l h u l 

l a t j a ,  m á s i k  p e d i g  b e f e l e  h a j o l ,  ’s  ú g y  l á t s z i k ,  m i n t h a  a ’ h o m l o k  k ö z e p é n  

á l l a n a .  —  A z o n b a n  b e s z e l j e n  ,  k i  m i t  a k a r  ;  m é g  i s  Csak  k ü l ö n ö s  m a r a d

a z o n  k ö r ü l m é n y ,  h o g y  m i n d a n n y i  m o n d a  I ó -  i d o m ú n a k  á l l í t j a  a z  e g y s z a r v ú t ,  

é s  t e l j e s  k ö r m é t  t u l a j d o n i t  n e k i .

A z  e g y  s z a r v ú k r ó l  v i t a t k o z ó  k é r d é s h e z  e g y  n e m  c s e k é l y ,  r é g i s é g -  ’s  t e r -  

i n é s z e t i a n i  é r d e k  c s a l a t k o z i k ;  ’s  m i  i t t  e g y  u t a z ó n a k  é s z r e v é t e l e i t  k ö z l c n d j ű k .

, , U b i e s - b e n  —  m o n d  u t a z ó n k  —  tö b b  t a r t o m á n y n a k  é s  f ö l d n e k  f i j a i  g y ű l 

t e k  ö s s z e ,  l e g t ö b b e n  a z o n b a n  ( m i k é n t  ö m a g a  i s )  S i m i u b ö l .  E i t ö l  h a l l o t 

t a m  a z o n  i g e n  é r d e k e s  é s  f o n t u s  h i r t , h o g y  a z  e g y s z a r v ú  e ’ t a r t o m á n y  n a k  

v a d  v ö l g y e i b e n  C s a k u g y a n  l é t e z i k .  I g a z  , h o g y  e z  e d d i g  k é t s é g e s  á l l a t  l é 

t e i é r ő l  s z ó l l ó  a d a t o k  n e m  u g y a n  a z o n  e g y e k ,  d e  n e m  i s  e l l e n k e z ő k .  N é m e l -  

J y e k  á l l i t á k  ,  h o g y  S i t i i m b e n  m a g u k  i s  l á t t á k :  m á s o k  e l l e n b e n ,  s z i n t e n  S i -  

■uiiiiek , n e m  e r ö s i t é k  u g y a n  f ö l d ü k ö n  l é t e i é t ,  h a n e m  a z t  e g y  s z á j j a l  l é l e k 

k e l  v a l l á k  , h o g y  l é t e z é s é r ő l  s o k s z o r  h a l l o t t a k ,  ’s  h o g y  a ’ n a r e a i  é s  g o d c s a -  

nii  h e g y e k b e n  b i z o n y o s a n  t a n y á z i k .  A z o k n a k  l e í r á s a ,  k i k  l á t á s á t  á l l i l á k ,  

m i n d e n b e n  h a s o n l í t  P l i n i i i s - e h o z  ,  ’s  i g y  t e l j e s  k ö r m ű ,  m i n t a ’ l ó ,  u g y a n  o l l y  

i d o m ú ,  s z ü r k e ,  é s  h o m l o k a  k ö z e p é n  e r ő s  s z a r v a t  v i s e l .  N a g y s á g r a  a ’ s z a 

m á r h o z  h a s o n l ó .  E g y é b i r á n t  i g e n  v a d  é s  h a j ó s  m e g k ö z e l í t e n i .  D e  a z t ,  h o g y  

r a g a d o z ó  v a g y  f ü v e i  é l ő  á l l a t  l e g y e n - e ,  n e m  t u d t á k  m e g m o n d a n i .  M e g m u t a t 

v á n  e z  e m b e r e k n e k  f á z  a n g o l  c z i n i c r e n  á l l ó  e g y s z a r v ú t ,  a ’ v a l ó s á g o s  é l ö t  e h h e z  

s o k b a n  h a s o n l ó n a k  t a l á l t á k  : m i d ő n  p e d i g  a ’ s z a r v o r r ú  r a j z á t  m u t á l t a m  n e k i k ,  

a z o n n a l  f c l k i á l t á n a k  : „ e z  n e m  a z ,  e z  e g é s z e n  m á s  á l l a t . “  —  M á s o k  i s m é t  a z t  

e r ő s í t i k ,  h o g y  A b y s s i n i a  d é l i  r é s z e i b e n ,  n e v e z e t e s e n  C i n g i r o  k ö r n y é k é n ,  

s e r e g e s t ü l  j á r k á l  , e s  k o r o n k é n t  n a g y  p u s z t í t á s o k a t  t e s z

Á m  h iú  k e v e s e t  l e h e t  h i n n i  a z  A b y s s i n i a k  s z a v á n a k  : m é g  is  a z t  h i s z e m ,  

h o g y  e g y  l u n o z  h a s o n l ó  ’s  h o m l o k á n  eg y '  s z a r v a t  v i s e l ő  á l l a t n a k  l á t á s a  n e m  

l e h e t  v a l j m i  k ü l ö n ö s  o l l y  e m b e r e k  e l ő t t  , k i k  s o k k a l  i M n i t ö b b  á l l a t n i .  ,  u m. 

s z a r V n l T Ú , v í z i l ó ,  e l e f á n t  l á t á s á h o z  s z o k v á k .  E u r ó p á b a n  k e v é s h b é  k é t k e d n e k
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a z  e g y s z a r v ú n a k  t é t e l e n ,  v a g y  a z ú r t ,  m i v e l  m e g  s e n k i  s e m  l á t o t t , v a g y  

a z ú r t ,  m i v e l  a ’ f e l h o z o t t  ’s  m e g a l a p í t o t t  r e n d s z e r  l é t e i é t  t a g a d j a .  A z  A b y s s i n i n i  

a z o n b a n  s e m m i t  s e m  t u d  e r r ő l ;  m e r t  n e k i  m é g  s e n k i  s e m  b i z o n y i t á - b c ,  h o g y  

a '  s z a r v a s  á l l a t o k  n e m  b í r h a t n a k  h ú s e v ő  á l l a t  f o g á v a l .  E ’ s z e r i n t  e g y  m i v e -  

I c t l c n  A b y s s i n i a i  á l l í t á s a  m i n d i g  v a l ó s z í n ű b b  c ’ d o l o g b a n ,  m i n t  b a ' r m e l ly  m i 

v o l t  E u i  o p a i ú .  V e g y ü k  m á r  m o s t  a z t  i s ,  h o g y  a z o k n a k ,  k i k  e z  á l l a t o t  l á t t á k ,  

s e m m i  o k u k  s e m  v o l t  e ’ p o n t b a n  e l ő t t e m  h a z u d n i ;  g o n d o l j u k  h o z z á  m é g ,  

a z o k n a k  á l l í t á s á t ,  k i k  a z  á l l a t n a k  A b y s s i n i a  d é l i  r é s z e i b e n  l é t e z é s é t  e r ő s í t i k  ; 

’s  é n  i g e n  h a j l a n d ó  l e s z e k  h i n n i ,  h o g y  a z  e g y s z a r v ú  c ’ t a r t o m á n y n a k ,  m a g a s ,  h o z z á  

f é r h c t l e n  h e g y e s  v i d é k e i n  v a l ó s á g g a l  é l .  E g y é b i r á n t  p e d i g  n i n c s  k ö n n y e b b  

d o l o g  ,  m i n t  e z  á l l í t á s  v a l ó s á g á r ó l  m e g g y ő z ő d n i .  S z á z  d a r a b  t a l l é r  j u t a l o m  

i g ú r é s e  e g y  e l e v e n ,  ’s  ö t v e n  e g y  h o l t  d e  j ó  k a r b a n  m e g t a r t o t t  e g y s z a r v ú  

c l ö h o z á s a é r t  e g é s z ,  t a r t o m á n y t  m o z g á s b a  h o z a n d  ; é s  h a  e ’ k é t s é g e s  á l l a t  c s a k 

u g y a n  l é t e z i k  ,  n e m  s o k á r a  l á t h a t j u k  e g y  p é l d á n y á t .  —  . , Y o l t  v o l n a  c s u k  a k 

k o r  z s e b e m b e n  a ’ s z ü k s é g e s  n e r v u s  r e r u m  g e r e n d a r u m  , —  í g y  v é g z i  t u d ó s í 

t á s á t  e ’ e z i k k e l y  í r ó j a  —  n e m  s a j n á l t a m  v o l n a  s e m m i  á l d o z a t o t  e ’ f o n t o s  t e r -  

i n é s z e t t ö r t é n e t i  k é r d é s  m e g f e j t é s é é r t .  V a j h a  c ’ n é h á n y  s o r  e g y  m á s t ,  n á l a m -  

n á l  d a g a d t a b b  e r s z é n j ű t ,  f e l b u z d i t u a  a ’ v a l ó n a k  k i f u t  k é s z é s é r c ; é n  e l é g g é  j u 

t a l m a z v a  l e n n é k , h a  e ’ C s e k é l y  t u d ó s í t á s o m  c s a k  n é m i  s u g á r t  i s  v e t n e  a ’ 

c z é l h o z  v e z e t é s r e . ‘ ‘

EMLÉKMONDÁS.
M  i v e 1 t  s  é " .

A ’ m í v e l c t l e n  f ö ld  c s a k  g a z t  t e r e m .
A ’ l e l e k  i s  c s a k  ú g y  e m e l k e d i k  
A ’ v i r t u s o k h o z  é g i  s z á r n y a k o n ,  
i l a  d e l p h i  i s t e n  ö n t  s u g á r t  b e l é ,
M e l l y  ú g y  k i f e j t i  l e l k ü n k  d í s z e i t ,
M i n t  é l t e t ő  n a p  a ’ v i r a g k e b e l t .

B E R Z S E N Y I  Utáll  —
R e n d e l t e t é s .  —  V a l a m i n t  s a s t  g ö r b e  o r r ,  h o r g a s  k ö r ö m  r a b l á s r a  

—  g a l a m b o t  s z o l i d  b e g y  , e g y e n e s  o r r  b ú z a  s z e n t e l é s r e  j e g y e z n e k ; v a l a m i n t  

m á s  á l l a t b a n  i s  k o r á n  j e l c l i - k i  a ’ g o n d o s  t e r m é s z e t  a ’ m a g a  e l i n t é z é s e i t  : ú g y  

a z  e m b e r r e  n é z v e  i s  m á r  a ’ b ö l c s ő b e n  e l h i n t e g e t i  a ’ j ö v e n d ő  r e n d e l t e t é s  n i a g -  

v u i t  ; F Á Y  A N D R Á S  u t á n  —
E r é n y .  —  K i  á j i h a t n a  a ’ s z é p s é g n e k  e l l e n e ,  h a  a z o n  é r z e m é n v  ,  m e l l y  

n y o m j a  k e h i ü n k e t ,  e l l e n á l l h a t l a n  v o l n a ?  —  A k k o r  m i n d e n k i  t ö r n e  a ’ s z é p  

u t á n ;  c s e l l e l ,  t ő r r e l ,  e r ő s z a k k a l  a k a r n á  a z t  m e g s z e r e z n i .  —  N e m ,  e z  i g y  

n e m  l e h e t .  E r ő s e b b  l é n y  k í v á n t a t i k  a ’ t á r s a s á g i  r e n d  f ö l t a r l á s á r a  ,  ’s  e z  a z  e r 

k ö l c s ,  a z  e r é n y  ,  m e l l y e t  k i k i  s z e n t n e k  k ö t e l e s  t a i t a u i .
V A JD A  u t á n  —

A ’ s z e r é n y s é g n e k  i s  m e g v a n n a k  a z  ö  h a t á r a i ;  ’s  m a g á t  a z  e m b e r 
n e k  i g e n  k e v é s r e  b e c s ü l n i  é p p e n  o l l y a n  ,  s ő t  n a g y o b b  h i b a  m eg" , m i n t  ö n b e -  
c s é t  k e t t ő z t e t v e  k é r k e d n i .  p .  H O R V Á T H  L .  u t á n  K .  I I .  K .  J .

K é r d ő  r e j t v é n y .
1) Mi iaiik-nieg m indent, a’ m it kap , de egy nyomóira ismét kiadja mayából í
2 ) Mi l e n  majd hoiizabb majd rövidebb, ’l  midőn már hoz/sú ia rövid i i  v o lt , kétezer 

egyenlő rövid ét hosszú leaz 1
3 )  Melly ik (diót nem lehet nieyküszüriilni ?
4) Mi lökhetik egészen gömbölyűn a ’ háztetőn , de hosszan esik-le arról?

Klőbbi rejtvény: III l ő .

Szerkezi M á t r a y  G á b o r ,  halpiaczon a lu l ,  a’ Unna partján. 114. szám alatt.

Nyomt- T r s t t a s i  -  K á  r o l y i  ,  úri utsza 612. y
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